
CONE MANDRELS
MANDRINS CONIQUES
MANDRILES CÓNICOS
228S-718

Always use safety glasses when working with 
wire and wire tools. Intended for adult use only.

Portez des lunettes protectrices en tout temps 
lorsque vous travaillez avec des � ls et des outils 
pour � l. Ne doit être utilisé que par des adultes.

Utilice gafas protectoras en todo momento 
al trabajar con alambres y herramientas de 
alambre. Uso destinado sólo para adultos.

by/par/por Sandra Lupo
CONETASTIC™

Inverted Shape   •  Forme Inversée •  Forma Invertida

Detailed instructions and videos at:
Instructions détaillées et vidéos à:
Instrucciones detalladas y vídeos en:
www.beadalon.com/products/228S-718.asp
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Insert the inverted mandrel into the 
base of the Conetastic Tool (sold 
separately) with � at side of the 
mandrel shank aligned with the set 
screw.   

Insérez le mandrin inversé dans la 
base de l’outil Conetastic (vendu 
séparément), en alignant le côté 
plat de la tige du mandrin avec la 
vis de pression.    

Inserte el mandril invertido en la 
base de la herramienta Conetastic 
(en venta por separado) alineando 
el lado plano del mango del man-
dril con el tornillo de presión.

Insert wire into the hole at the base 
of the mandrel to secure the wire 
for wrapping.     

Insérez le � l dans l’ori� ce à la base 
du mandrin pour l’attacher avant de 
commencer l’enroulage.   

Inserte el alambre en el ori� cio de 
la base del mandril para amarrarlo 
antes de envolverlo.

4 Holding and guiding the wire with 
your � ngers, turn the Conetastic 
Tool to wrap the wire around the 
mandrel.     

En tenant et en guidant le � l avec 
vos doigts, tournez l’outil Conetas-
tic pour enrouler le � l autour du 
mandrin.     

Sosteniendo y orientando el alam-
bre con sus dedos, gire la herra-
mienta Conetastic para envolver el 
alambre alrededor del mandril.

5 Continue turning the tool to wrap 
the wire around the mandrel.    

Continuez à tourner l’outil pour 
enrouler le � l autour du mandrin.  

Siga girando la herramienta para 
envolver el alambre alrededor del 
mandril.

6
Finish wrapping when you reach 
the desired length of your cone.  

Cessez d’enrouler le � l lorsque vous 
avez atteint la taille de cône désirée. 

Pare de envolver el alambre 
cuando alcance el tamaño de cono 
deseado.

2 Use an Allen Wrench to tighten the 
Inverted Mandrel into place.  

À l’aide d’une clé Allen, serrez le 
mandrin inversé.     

Apriete el mandril invertido con una 
llave Allen.



7 Use the � ush side of a cutter to snip 
the end of the wire.   

Incisez l’extrémité du � l à l’aide de 
pinces coupantes.    

Recorte el extremo del alambre con 
el alicate.

8
Use the � ush side of a cutter to snip 
the wire at the bottom to release it 
from the hole.   

Incisez le � l qui traverse le trou à 
l’aide de pinces coupantes pour le 
libérer.    

Recorte el alambre en la base con el 
alicate para liberarlo del ori� cio.

9
Use the Allen Wrench to loosen the 
mandrel and remove it from the 
Conetastic Tool.    

Desserrez le mandrin à l’aide de 
la clé Allen et retirez-le de l’outil 
Conetastic.    

A� oje el mandril con una llave 
Allen y retírelo de la herramienta 
Conetastic.

10
Remove the Cone from the 
Mandrel.      

Retirez le cône du mandrin.  Retire el cono del mandril.


